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                          United States  Food Safety  Washington, D.C. 
                             Department of               and Inspection  20250 
                             Agriculture  Service 

                       SPECIFIC RISK MATERIAL (SRM) LETTERHEAD STATEMENTS FOR EXPORT TO FRANCE 
ATTESTATION COMPLEMENTAIRE SUR LES MATERIAUX A RISQUES SPECIFIES (MRS) EXPORTES VERS LA FRANCE 

 
DATE ISSUED _____________________          CERTIFICATE NUMBER ________________________ 
DATE D’EMISSION                                           NUMERO DU CERTIFICAT 
 
Cross out the statement/s that do NOT apply.   Biffer la mention inutile. 
 
Either 
This product does not contain and is not derived from : 
- specified risk material in Annex XI, section A, of Regulation (EC) no.999/2001, produced after 31 March 2001, or 

mechanically recovered meat obtained from bones  of bovine, ovine or caprine animals produced after 31 March  2001. After  
31 March 2001, the bovine, ovine and caprine animals, from which this product is derived, have not been slaughtered after 
stunning by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same method or slaughtered by laceration after 
stunning of central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument introduced into the cranial cavity. 

- Carcasses, half-carcasses and quarter carcasses may contain vertebral column on import ; 
Soit  
Ce produit ne contient pas et n’est pas dérivé : 
- de matériels à risques spécifiés définis à l’annexe XI, partie A, du Règlement (CE) n°999/2001, produits après le 31 mars 

2001, ni de viandes séparées mécaniquement obtenues à partir d’os de bovins, d’ovins ou de caprins, produits après le 31 
mars 2001. Après le 31 mars 2001, les bovins, ovins et caprins dont ce produit est dérivé n’ont pas été abattus après 
étourdissement par injection de gaz dans la boîte crânienne ni mis à mort selon la même méthode et n’ont pas été abattus, 
après étourdissement, par lacération du tissu nerveux central au moyen d’un instrument allongé, en forme de tige, introduit 
dans la boîte crânienne. 

- Les carcasses entières, les demi-carcasses et les quarts de carcasses importées peuvent contenir la colonne vertébrale; 
Or 
This product does not contain and is not derived from : 
bovine, ovine, caprine materials other than those derived from animals born, continously reared and slaughtered in the following  
 
*Annex I countries - Argentina, Australia, Botswana, Brazil, Chili, El Salvador, Iceland, Namibia, New-Caledonia, New-Zealand, 
Nicaragua, Panama, Paraguay, Singapore, Swaziland, Uruguay, Vanuatu 

-  
Soit 
Ce produit ne contient pas et n’est pas dérivé : 
de matériels de bovins, d’ovins, et de caprins autres que ceux d’animaux nés, élevés et abattus dans les pays suivants  
 
*liste des pays annexe I - Argentine, Australie, Botswana, Brésil, Chili, El Salvador, Islande, Namibie, Nouvelle-Calédonie, 
Nouvelle-zélande, Nicaragua, Panama, Paraguay, Singapour, Swaziland, Uruguay, Vanuatu 
     
 
                               _____________________________________________________ 
                              Signature of Official Veterinarian; Signature du vétérinaire officiel 
                              (Color other than black) (autre couleur que noir) 
 
 

 
 
 
 

Page 1 of 2 

  Export Stamp Here



FSIS Form 2630-9 (6/86)                                                                                          EQUAL OPPORTUNITY IN EMPLOYMENT AND SERVICES 
 

                                United States         Food Safety           Washington, D.C. 
                                Department of        and Inspection          20250 
                                Agriculture         Service 

 
DATE ISSUED  _________________                                    CERTIFICATE NUMBER _______________________ 
DATE D’EMISSION                                                                  NUMERO DU CERTIFICAT 

 
Additional Statement required in article 5 of French decree dated 10 Aug 2001 
Attestation complémentaire prévue par l’article 5 de l’arrêté du 10 Août 2001 

 
In case the products are obtained from  materials from ovine, caprine, bovine that are not born, bred and slaughtered in an Annex I country (page 1*)  
the following attestation, in addition to the SRM statement found in ANNEX XI Chapter A 15(b) above,  must be made: 
 
Statement required in article 5 of French decree dated 10 Aug 2001 
This product does not contain and is not derived from: 
spleen from bovine at any age; 

thymus from bovine;  
whole or part of the head, including eyes and tonsils, but excluding encephalon, tongue and cheeks from 
ovine, and caprine aged less than 6 months;   
whole or part of the head, including encephalon, eyes and tonsils, but excluding tongue and cheeks from 
ovine, and caprine aged more than 6 months; 

whole or part of the head, including encephalon, eyes and tonsils, but excluding tongue and cheeks from ovine, and caprine born and bred in the 
United Kingdom; 

melted animal fats issued wholly or partly from ruminant’s melted bones or produced from ruminant’s fatty tissues saved after vertebral column’s 
split; 
gelatin issued wholly or partly from bones obtained from ruminants born, bred and slaughtered in countries or regions of category 4; 
gelatin issued wholly or partly from bones obtained from ruminants born, bred and slaughtered in countries or regions of category 2 ou 3 and that did 
not undergo alkaline processing; 
spinal cord from ovine and caprine of a net weight carcass over  twelve kilograms. 
     
Mentions prévues à  l’ article 5 de ľ ľ arrêté du 10 août 2001 
Dans le cas où les produits sont obtenus à partir de matériels d’ovins, caprins, bovins qui ne sont pas nés, élevés et abattus dans un pays en annexe I 
(page 1 *) l’attestation est complétée des mentions suivantes: 

Le produit d’origine animale ne contient ni n’est issu: 
de rate de bovins, quel que soit leur âge; 

de thymus de bovins;  
de tout ou partie de la tête, y compris les yeux et les amygdales, mais à l’exclusion de l’encéphale, de la 
langue et des masséters, d’ovins et de caprins âgés de moins de six mois; 
de tout ou partie de la tête, y compris l’encéphale, les yeux et les amygdales, mais à l’exclusion de la langue 
et des masséters, d’ovins et de caprins âgés de plus de six mois; 

de tout ou partie de la tête, y compris l’encéphale, les yeux et les amygdales, mais à l’exclusion de la langue et des masséters, d’ovins et de caprins 
nés ou élevés au Royaume Uni; 
de graisses animales fondues issues pour tout ou partie de la fonte d’os de ruminants ou préparées à partir de tissus adipeux de ruminants collectés 
après la fente de la colonne vertébrale; 
de gélatine issue pour tout ou partie d’os obtenus à partir de ruminants nés, élevés et abattus dans des pays ou régions de catégorie 4; 
de gélatine issue pour tout ou partie d’os obtenus à partir de ruminants nés, élevés et abattus dans des pays ou régions de catégorie 2 ou 3 et n’ayant 
pas subi de traitement de type alcalin; 
de moelle épinière d’ovins et de caprins d’un poids net carcasse supérieur à douze kilogrammes. 
 
 
                                                                                                        _______________________________________________________ 
                                                                                                        Signature of Official Veterinarian; Signature du vétérinaire officiel 
                                                                                                        (Color other than black) (autre couleur que noir) 
 
 
PRINTED NAME ______________________________________ 
NOM EN LETTRES MAJUSCULES 
TITLE/PROFESSIONAL DEGREE ________________________ 
TITRE/DIPLOME 
(Apply Export Stamp in color other than black) 
(Cachet Export d’une couleur autre que noir) 
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